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Prodotto non montato
Product is not assembled
À monter sol-même
Produkt nicht montiert

Producto a ensamblar
Produto não é montado
Zelf te monteren
Product is niet geĩnstalleerd 4’
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Portata massima con peso uniformemente distribuito e con scaffale fissato alla parete come indicato nelle istruzioni. Per il fissaggio alla parete utilizzare tasselli adatti al tipo di supporto/muro a cui viene fissato lo scaffale e di portata adeguata al carico posizionato sullo scaffale.

Maximum load capacity with evenly distributed load and shelving unit attached to the wall as shown in the instructions. Use wall anchors that are suitable for the type of support/wall to which the shelving unit is attached  and that are capable of bearing the load placed on the shelving unit.

Charge maximale avec poids uniformément distribué et étagère fixée au mur en suivant les indications fournies dans les instructions d’assemblage. L’étagère doit être fixée au mur à l’aide  de chevilles adéquates selon le type de soutien/mur sur lequel on doit la fixer et capables de supporter de poids chargé sur l’étagère. 

Maximaltraglast mit gleichmäβig verteiltem Gewicht und mit an der Wand befestigtem Regal, wie in den Anleitungen angegeben. Für die Befestigung an der Wand Dübel benutzen, die für den Halterungs-/Wandtyp geeignet sind, an dem das Regel befestigt wird, und die eine angemessene Traglast für die auf dem Regal positionierte Last haben. 

Alcance máximo con peso uniformemente distribuido y con estanterìa fijada a la pared como indicado en las instrucciones. Por la fijaciòn a la pared utilizar tacos aptos al tipo de soporte/muro a que es fijada la estanteria y de alcance adecuado a la carga situada sobre el estante.

Capacidade máxima com peso uniformemente distribuído com estante fixada na parede como indicado nas instruções. Para a fixação na parede, usar buchas apropriadas ao tipo de suporte/muro ao qual a estante será fixada e de capacidade adequada à carga posicionada na estante.

Максимальная несущая способность при равномерно распределенной нагрузке и креплении стеллажа к стене, как указано в инструкции. Для крепления к стене следует использовать дюбели, подходящие по типу опоры/стены, к которой крепится стеллаж и имеющие несущую способность, соответствующую нагрузке, размещаемой на стеллаже.

Maximale draagkracht met gelijkmatig verdeeld gewicht en met correct aan de wand bevestigde plank, zoals aangegeven in de aanwijzingen.Voor de bevestiging aan de wand gebruik pluggen die geschikt zijn voor de steun/wand waaraan de plank wordt bevestigd en geschikt voor het beoogde gewicht.

Maximum draagvermogen met gelijkmatig verdeeld gewicht en met het rek op de wand bevestigd, zoals wordt aangeduid in de aanwijzingen.Voor de bevestiging op de wand moeten plugs gebruikt worden die geschikt zijn voor het type van support/muur waarop het rek wordt bevestigd, en waarvan het draagvermogen gepast is voor de last die op het rek zal geplaatst worden.

Maksimalno opterećenje s ravnomjerno raspoređenom težinom i sa policom pričvršćenom na zid kako je prikazano u uputama. Pričvršćivanje na zid uz pomoć utikača, prikladni za tu vrstu podrške/zida na kojem je polica fiksirana i prikladni za opterećenje na polici.

Maksymalne obciążenie z równomiernie rozłożonym ciężarem i szafką przymocowaną do ściany tak jak wskazano w instrukcji obsługi. Do mocowania do ściany należy użyć płytek odpowiednich do rodzaju podpory/ściany do której ma być przymocowana szafka oraz o obciążeniu odpowiednim do ciężaru umieszczonego na szafce.

Μέγιστη ικανότητα με ομοιόμορφα κατανεμημένο βάρος και με ράφι στερεωμένο στον τοίχο όπως φαίνεται στις οδηγίες. Για τη στερέωση στον τοίχο χρησιμοποιήστε τάκους κατάλληλους για τον τύπο υποστηρίγματος/τοίχου στον οποίο στερεώνεται το ράφι και με κατάλληλη ικανότητα για το φορτίο που θα τοποθετηθεί επάνω ράφι.

Scaffale 3060

4080s5_agg P
iede R

eg

4080s5_agg P
iede R

eg

2.1
3

A
.2

M
A

X 8m
m

.

0m
m

.
+ -

B

!
0°

0°

M
A

X
 ....K

g.

4080s5_agg P
iede R

eg

2.1
3

A
.2

M
A

X 8m
m

.

0m
m

.
+ -

B

!
0°

0°

M
A

X
 ....K

g.

4080s5_agg P
iede R

eg

2.1
3

A
.2

M
A

X 8m
m

.

0m
m

.
+ -

B

!
0°

0°

M
A

X
 ....K

g.
4080s5_agg P

iede R
eg

2.1
3

A
.2

M
A

X 8m
m

.

0m
m

.
+ -

B

!
0°

0°

M
A

X
 ....K

g.

4080s5_agg P
iede R

eg

2.1
3

A
.2

M
A

X 8m
m

.

0m
m

.
+ -

B

!
0°

0°

M
A

X
 ....K

g.


